
1. Important safety notice
For your child’s safety and health WARNING!
●	 Clean	the	product	before	first	use.
●	 For	the	safety	and	health	of	the	child,	always	
use	this	product	with	adult	supervision.

●	 During	inspection	of	the	teat,	pull	the	teat	
in	all	directions.	Throw	away	at	the	first	signs	
of	damage	or	weakness.

●	 Before	each	use,	inspect	the	feeding	bottle	
and	ensure	the	components	are	correctly	
attached.	Do	not	use	if	the	bottle	is	
damaged	or	split.

●	 Do	not	use	the	teat	as	a	soother.

2. Before each use
●	 Before	each	use,	detach	all	components	and	
thoroughly	sterilise	the	product.

●	 To	ensure	cleanliness,	place	all	components	
in	boiling	water	for	five	minutes	or	sterilise	
using	a	Philips	Avent	electric	or	microwave	
steam	steriliser.

3. Assembly
●	 Wash	both	hands	thoroughly	before	
touching	sterilised	components.

●	 Make	sure	you	use	a	feeding	teat	with	the	
correct	flow	rate	when	you	feed	your	baby.

●	 Ensure	the	anti-colic	valve	
(the	valve	on	the	side	of	
the	teat)	is	open.	If	the	
anti-colic	valve	is	closed,	
pull	the	teat	to	the	side	to	
open	it.

●	 Always	assemble	teats	and	
screw	ring	when	wet.

●	 To	ensure	the	bottle	
functions	correctly	and	to	
prevent	leaks,	always	ensure	you:

●	 remove	any	debris	or	residue	that	may	
collect	around	the	rim	of	the	bottle	
assembly;

●	 avoid	over-tightening	the	screw	when	
assembling	onto	the	bottle	base.

4. Feeding suggestions
●	 The	teat	that	comes	with	this	bottle	should	
only	be	used	for	milk	or	water.	For	fruit	juice	
or	soup,	use	the	Philips	Avent	standard	cross	
cut	teat,	sold	separately.

●	 To	avoid	scalding,	do	not	pour	hot	liquids	
into	the	feeding	bottle.

●	 Avoid	warming	contents	in	a	microwave	
oven	as	this	may	cause	uneven	heating	and	
could	scald	your	baby.

●	 After	sterilising,	do	not	rinse	out	the	bottle	
and	teat	to	cool	down.

●	 Hold	the	bottle	rather	than	the	bottle	top.

●	 To	avoid	scalding,	do	not	prepare	milk	
powder	feeds	close	to	the	baby.

●	 When	preparing	formula	milk,	attach	the	
protective	cap	when	shaking	to	prevent	
leaks.

●	 After	preparing	the	milk	powder	feed,	keep	
the	bottle	upright	(placing	the	bottle	on	an	
uneven	surface	may	result	in	leakage).

●	 Check	the	temperature	of	the	food	before	
feeding.	Test	the	temperature	of	the	
food	on	the	palm	of	the	hand,	and	begin	
feeding	once	the	temperature	is	deemed	
appropriate.

●	 Feeding	should	commence	within	2	hours	
of	preparing	the	milk	powder.	If	feeding	
does	not	occur	within	this	timeframe,	
discard	the	feed.

●	 To	avoid	damage	to	the	teat,	do	not	
allow	babies	that	are	teething	to	feed	for	
extended	periods.

●	 Extended	feeding	of	liquids	may	lead	to	
tooth	decay.

●	 Keep	sterilised	components	on	clean	
surfaces.

●	 Expressed	breast	milk	may	be	kept	in	a	
sterilised	Philips	Avent	feeding	bottle	and	
stored	in	a	refrigerator	(not	in	the	door)	
for	up	to	48	hours,	or	in	the	freezer	for	up	
to	3	months.

●	 Do	not	refreeze	breast	milk,	or	add	fresh	
breast	milk	to	already	frozen	milk.

●	 For	hygiene	reasons,	after	three	months	we	
recommend	replacing	teats.

5. Cleaning and Sterilising
●	 Do	not	use	corrosive	or	anti-bacterial	
cleaners,	chemical	solutions,	or	concentrated	
cleaners.

●	 Do	not	place	components	directly	on	
surfaces	that	have	been	cleaned	with	anti-
bacterial	cleaners.

●	 Food	colorings	may	discolor	components.
●	 Remove	components	and	clean	the	product	
thoroughly	after	each	use.

●	 If	necessary,	clean	with	the	Philips	AVENT	
bottle	and	teat	brush,	sold	separately.

●	 Place	in	boiling	water	for	fi	ve	minutes	or	
sterilise	using	a	Philips	Avent	electric	or	
microwave	steam	steriliser.	Consult	the	
steriliser	user	manual	for	details.

●	 If	steriliser	solution	is	used,	do	not	leave	teats	
submerged	for	longer	than	the	recommended	
time	as	this	can	weaken	the	teat.

●	 Do	not	place	feeding	bottles	in	a	heated	
drier	or	sterilising	cabinet.

6. Storage
●	 Keep	small	parts	out	of	the	reach	of	children.
●	 Keep	bottles	and	components	away	from	
heat	sources	and	direct	sunlight	as	this	can	
weaken	the	bottle	and	components.

●	 For	hygiene	reasons,	remove	all	components	
and	store	in	a	dry	container	with	a	lid.

7. Accessories
●	 Spare	teats	can	be	purchased	separately.
●	 Note:	Philips	Avent	Essential	bottles	can	
only	be	used	with	Philips	Avent	Essential	
teats.

www.philips.com/AVENT
MY:	1800-880-180
VN:	1800	599988	(miễn cước cuộc gọi)
TH:	02-652-8652
PH:	+632	7139435/+639228452144
ID:	0-800-133-3000
*	Based	on	December	2011	TNS	online	satisfaction	
survey	conducted	among	more	than	36,000	female	
users	of	childcare	brands	and	products	in	the	USA,	
the	UK,	France,	Germany,	Italy,	the	Netherlands,	Poland,	
Spain,	Russia	and	China.
†	BPA	free	–	following	EU	Directive	2011/8/EU
Philips	AVENT,	a	business	of	Philips	Electronics	UK	
Ltd.	Philips	Centre,	Guildford	Business	Park,	Guildford,	
Surrey,	GU2	8XH
Trademarks	owned	by	the	Philips	Group.
©	Koninklijke	Philips	N.V.	All	Rights	Reserved.
Made	in	China	in	adherence	to	global	quality	of	Philips	
Avent
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1. Penting untuk diperhatikan
PERINGATAN demi keamanan dan kesehatan 
anak:
●	 Bersihkan	produk	sebelum	dipakai.
●	 Untuk	keamanan	dan	kesehatan	anak,	selalu	
gunakan	produk	ini	dalam	pengawasan	
orang	dewasa.

●	 Periksa	dot	dengan	menariknya	ke	segala	
arah.	Jika	terlihat	rusak	atau	lemah,	segera	
buang	dotnya.

●	 Sebelum	tiap	pemakaian,	periksa	botol	susu	
untuk	memastikan	semua	komponen	telah	
terpasang	dengan	benar.	Jangan	gunakan	
botol	bila	rusak	atau	terbelah.

●	 Jangan	gunakan	dot	sebagai	soother.

2. Sebelum Dipakai
●	 Sebelum	tiap	pemakaian,	lepaskan	semua	
komponen	dan	sterilkan.

●	 Untuk	memastikan	kebersihan,	rendam	
semua	komponen	dalam	air	mendidih	
selama	lima	menit,	atau	sterilkan	dengan	alat	
steril	listrik	Philips	Avent	atau	microwave.

3. Pemasangan
●	 Cuci	bersih	kedua	tangan	sebelum	
menyentuh	komponen	yang	telah	disterilkan.

●	 Pastikan	Anda	menggunakan	dot	dengan	
tingkat	aliran	yang	tepat	ketika	memberikan	
susu	untuk	bayi	Anda.

●	 Pastikan	katup	anti-
kolik	(ada	di	samping	
dot)	telah	terbuka.	Jika	
katupya	tertutup,	tarik	
dot	ke	samping	untuk	
membukanya.

●	 Selalu	pasang	dot	dan	
cincin	sekrup	dalam	
keadaan	basah.

●	 Untuk	memastikan	botol	
berfungsi	dengan	baik	dan	untuk	mencegah	
kebocoran,	pastikan	Anda	selalu:

●	 bersihkan	debu	atau	sisa	susu	yang	mungkin	
terdapat	pada	mulut	botol;

●	 hindari	memutar	sekrup	terlalu	rapat	saat	
memasangkan	ke	botol.

4. Saran Pemberian Susu
●	 Dot	yang	menyertai	botol	ini	hanya	boleh	
digunakan	untuk	pemberian	susu	atau	
air.	Untuk	jus	buah	atau	sup,	gunakan	dot	
standard	cross	cut	Philips	Avent	yang	dijual	
secara	terpisah.

●	 Untuk	mencegah	melukai	bayi,	jangan	
menuangkan	cairan	panas	pada	botol	susu.

●	 Hindari	menghangatkan	isi	botol	
dalam	dalam	microwave	karena	dapat	
menyebabkan	tingkat	panas	yang	tidak	rata	
dan	dapat	melukai	bayi	Anda.

●	 Setelah	disterilkan,	jangan	membilas	botol	
dan	dot	untuk	mendinginkannya.

●	 Pegang	botol	pada	badan	botol,	bukan	
kepala	botol.

●	 Untuk	menghindari	melukai	bayi,	jangan	
siapkan	susu	bubuk	dekat	dengan	bayi.

●	 Saat	menyiapkan	susu	formula,	pasang	
penutup	dot	saat	mengocok	untuk	
mencegah	kebocoran.

●	 Setelah	menyiapkan	susu	bubuk,	jaga	botol	
agar	tetap	tegak	(meletakkan	botol	pada	
permukaan	tidak	rata	dapat	menyebabkan	
tumpah).

●	 Cek	suhu	susu	sebelum	memberikannya.	Tes	
suhunya	pada	telapak	tangan,	dan	mulailah	
memberi	susu	ketika	suhunya	sudah	cocok.

●	 Susu	harus	diberikan	dalam	dua	jam	setelah	
menyiapkan	susu	bubuk.	Jika	sudah	lebih	dari	
2	jam,	buang	susunya.

●	 Untuk	menghindari	kerusakan	dot,	jangan	
berikan	susu	dengan	botol	terlalu	lama	pada	
bayi	yang	sedang	tumbuh	gigi.

●	 Memberi	susu	atau	makanan	cair	terlalu	
lama	dapat	menyebabkan	kerusakan	gigi.

●	 Simpan	komponen	yang	telah	disterilkan	
pada	tempat	yang	bersih.

●	 ASI	Perah	dapat	disimpan	di	botol	Philips	
AVENT	yang	telah	disterilkan	untuk	
kemudian	disimpan	di	dalam	lemari	es	(tidak	
pada	rak	di	pintu)	hingga	48	jam,	atau	di	
dalam	freezer	hingga	3	bulan.

●	 Jangan	membekukan	ulang	ASI	Perah	atau	
menambahkan	ASI	segar	pada	ASI	yang	
sudah	beku.

●	 Untuk	alasan	kebersihan,	ganti	dot	dengan	
yang	baru	setelah	tiga	bulan	penggunaan.

5. Membersihkan dan 
Mensterilkan

●	 Jangan	menggunakan	pembersih	korosif	atau	
anti-bakterial,	bahan	kimia	dan	pembersih	
terkonsentrasi.

●	 Jangan	letakkan	komponen	langsung	di	atas	
permukaan	yang	belum	dibersihkan	dengan	
pembersih	anti-bakteri.

●	 Pewarna	pada	makanan	bisa	mempengaruhi	
warna	komponen.

●	 Lepaskan	tiap	komponen	dan	bersihkan	tiap	
produk	sehabis	digunakan.

●	 Bila	perlu,	bersihkan	dengan	sikat	botol	dan	
dot	Philips	AVENT,	dijual	terpisah.

●	 Rendam	dalam	air	mendidih	selama	lima	
menit	atau	sterilkan	menggunakan	alat	steril	
listrik	Philips	Avent	atau	microwave.		Baca	
petunjuk	penggunaan	untuk	keterangan	
lebih	lanjut.

●	 Jika	menggunakan	cairan	pensteril,	jangan	
rendam	dot	terlalu	lama	dari	waktu	yang	
direkomendasikan	karena	dapat	merusak	
dot.

●	 Jangan	letakkan	botol	dalam	mesin	
pengering	yang	panas	atau	alat	steril.

6. Penyimpanan
●	 Jauhkan	komponen	kecil	dari	jangkauan	
anak-anak.

●	 Jauhkan	botol	dan	komponennya	dari	
sumber	panas	dan	sinar	matahari	langsung	
karena	dapat	merusak	botol	dan	komponen.

●	 Untuk	alasan	kebersihan,	lepaskan	semua	
komponen	dan	simpan	di	tempat	yang	
kering	dan	tertutup	rapat.

7. Aksesoris
●	 Dot	cadangan	dapat	dibeli	terpisah.
●	 Note:	Botol	Philips	Avent	Essential	hanya	
dapat	digunakan	dengan	dot	Philips	Avent	
Essential.

ID:	0-800-133-3000
*Berdasarkan	pada	survey	kepuasan	online	TNS	di	
december	2011	pada	lebih	dari	36,000	wanita	pemakai	
merk	dan	produk	perawatan	anak	di	USA,	UK,	Prancis,	
Jerman,	Itali,	Belanda,	Polandia,	Spayol,	Rusia	dan	China.
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